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comeilium et 1pse convenit, eadem locatus ae Vegas,
de patram Tridentinorum institulo subilit 2 Valdd in- |
considerati eas loqui, qui plus fidei editioni Latine qui |
Heébimas voluminibus doferenduin: putant... quare qui
Griecos Latinosque codices de Hebrais supplenias, emen:
dandosie esse contendunt , mon-quident b Ecelesié ad
externos, ut quidam putant, sed ad ipsam Jesu Uhris
Heclesiam provocant , ¢ ab eddem illd ipsd prosidia |
comparant. Deinde non  solam Yulgatam - Seriptu-
ram anthenticam esse boc firmissimo argumento. de-
mornisteal s Keclesin Claisti non exiguis oceidentis finibus,
auibus Lating editio familiaris est, conlinehur sed per |
omines genles universilatis oras, omnes gentes et nationes
qua Ghristo Jesu noming dederunty conliet + neque ad
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modd Christum verd fide prosequantur; et tamen latinam

| linguam ciom non inlelligant , in Vulgaid editione pror-
sis supdi suni ; wnde sand fit ut i sacram Seripturan
veram et incorruptam in solé esse Yugaid editione pu-
tomus, mazimair aique gmplissinan parien illins splen-
dore spoliemus. Denique Julius Ruogerius. secrelarius
apostolicus, lib. de Seriptur. Canon., cap. Ak, scribit:
Cujus pie aures ferre polerunt Hebraicam editionem d
| Spiritu sancto iisdem verbis dictatam, & prophetis con-
| soriptam, ab Esdrd sestituam, i Christo recitatam ot
| explanatan... @ qud Omnes editiones velut & parente o
fonte sus [luzerunt, correctiones derivantur, et discre-
| pantia libraviorunt culpd exorte seepins sublate sunt,
| nunc explosam, el damnatam esse ! Atque hxe de
| primis npelpepsis sacri Seripure parle haclenis.

itlam wagis dtali , Galli, dermuri ;. el Hispani , qudi
Scythe, Indi, Graei, Brachmanesque pertinent . duni-
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Absolutis generalioribus capitibus, adalteram parten |
devenimbs, in quh desingulorim libroran divinfate, |
alique anctoritale Gsputatur, £t inelis quidem fon- |
damentis, quibus tota sacravam Litteraram dignitas
continétr, speramus fore ut quamlibet labum, immien- |
sumgue ‘campum percurrere deheamus, nulla e
singularis quastio sit, qua postulel tractari prolixits,
t in superioribus fec Ne'antem proefando tem-
pus tidend:e discipline prawipiatur, illied antiqui- |
ores voteris' Instramenti scripturas afferanias in me- |
dium. i

T1 L1BRIS.

MUS.

DE VETERIS TE

Dé Pentatencho, sive quingue libris Hosis.

inque Mosis [ibros, Genesim, Ecodum, Levitienm,

sgroiiti Greco vocabulo Te
iy Hehr

Numeros i De
appellant nostr, i esl, quiniiie ol

17 Legem. Libros istos non modd ab wlimé antiqui- i

{ate &t Doo alflinle esse scriptos, sed et Mosen con-
scripsisse in superiore hujuis nostri operis parte me
aded probisse confid, i nulla priterea videatur ne- |
cossaria esse demonstratio. Verim quia THobhesius in |
opere inscripto Leviathan, part. 5, cap. 53; Pererls,
in Systemate prieadamitico, lib. & cap. 1 ; Benedictus
Spinosa, in Tractaty theologico-polilico Mosen Pen-
tatenchi auctorem essé negait, aique alter dict Mosis
libros censel, quid Mosis Mistoriam exhibeant; al
qudd veteris Mosaice historice fragmenta sint et laci-
nige, cim illa omnind perierit; tertins , quid ex anli-
quis monumientis fn compendiom redactis Esdras Mo-

s aicum opds confecerit : ob eam vem iterinn in hoc

argumento versandum est, camulatissimé absolva- |
tur, quanquim satis omnilis fecisse videri possumus,
eosque in soperioribus refaldsse. Movet praierea nos |
ad hoe argumentum sumendum Tovsus in- manus Ri-
chardus Simonius intemperantior eriticus, qui inpri-

o menti, pluribus elficere studet, nounisi leges et pree-
| cepta soripsisse Mosen ; historiam  verd 3 seribis
| publicis et notaviis Isracliticie reipublics , quos pro-
| phetas nominat, in publicas tabulas relatam, unde
| Pentateuckus mulid post depromtus. fuerit, et ad paus
ciora eontractus. Movent denique loci gaidam Mo~
saice historie , qui egent declaratione.

Ne auten actum agamus, nibil de divinitate Pen-
tateuehi, nihil de ejusdem anliguitate altingenus ;
sed Pentaicuchun totm, cujusmodi nunc - est, Mosi
vindicabimus. Exordium sit 4 Deuteronomio , quod

1l sccanda lex dicitur, doplum legis, legis repelitio, coms

pendium Jegis in priovibus libvis explicate; chmque
| libri istius scriptorem esse Mosen constiterit, facile
| exit judicars de' casteris. Iaque Denteronvmium Mosi
seriptori tribuitue cap. 3L, ¥. 91 Seripsit itaque Hoy-
ses legen hane , et tradidit eam socerdotibus filiis Levi,
qui portabunt urcany fmderis Domini 5 et vers. 24, e
sedq. : Postquinn ergo seripsit Moyses verba legis hujusin
volumine, alque complevit, precepit Levitis qui pori-
bant aream [wderis Pomini; dicens < Tollite dibrum is-
tum, et ponite cum i latere wroe feederis Domini Del ve-
| ‘stri, ub sit ibi contraitein testimonium. llem ex eodem
voluntine Leviticis sacerdotibus wadito jubet Moyses
reges, qui olim Judaics reipublice prfuissent, cxems
plar sibi describere Deuter. 17, ejusque assiduam
mcditationem populo commendat sapissimé , ne quid
wnguam contra prascepta Domini agat imprudens. In
| his poerd locis de Deuteronomio sevmonem haberi
perspicuunyest ; nam liber indicalor legem , pracés
pta, mandata , judicia Bomini complectens non modd
de moribus, verom etiam de emremoniis, qualis st
Deuteranemii : Mosen igitur Deuteronomium deseri=
peisse, manifestam est. Quid si secandam legem ipst
seripsit, jam et alios quatuor superiores libros legis

, quorum ium et
pariter seripsisse consequitur, Nam si ab aliis. guibus-
damn priores ibri editi sunt, curnon el hie poslremus?

linm Deuter

mis ‘capitibus b, 1 Historice Critice veteris Testa- J

Si item compendiaria soncilarum Jegum repelilio

\
i
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Mosis est, cur non magis prima descriptio?

Etenim fateri primis quatuor voluminibus scriptam |
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y tinere populum debuit : at multa precepta sunt in
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priore lege, qua in posteriore non exstant : habuiy

uistoriam quidem exstitisse , quanda Deuter

Jatm est: pugnaciter autem defendere & nolariis pu-
blicis descriptam, unde postea tuimulinario opere ex-
gerplus Pentateachus sit, quod st Sinfohil judicium,
sompjantis putits est quim 6 re gesta judicantis. Eisi

ergo in ol descriplam quoque  priorem legem
non ab alio datam sibi, neque deseriptain; qudm 4
Mose sécundiin Domini mandatum. Qued ety
demonstrent primim iniqui homines intercidisse Ti-
bros illos ompind neglectos, tum dabimus conquisitis

Gnim assentiremur, constitatd Hebreoram republich,
délegatos fuisse notarios describendis (oe quoque
tempore accidissent; attamen in primd institutione
reipublica non constat commissum ulli esse publici
seriploris officium ; o etiam verius est, e 1013 ad
legislatorem Mosen delatd, fuisse neminem praerea
co munere publicé functum : verius, inquatm , mnultd
est, si ex sacrarum Litteraram quidem silentio qu-

stio definiatur, ut procul dubic definiri oportet, usque- |
ditm certas causas Simonius protulerit, quare éjusmo- |
t. Sed |
quid faniim dico silere ‘sacras Literas de notariis et |
seribis, qui, vivente Mose, historias posteritati com- |
mendarent ? Notant im0 datum Hosi preeceptum a Deo |
seribendz  historie de Amalecitarum excidio. Exedi, |

di scribarum veluti collegium approbandum

cap. 47, v. 44 : Dixit autem Dominns ai Mosen: Seri-
be hoe ob monumentum in {ibre, ef (rade aribus Josue :
deleho enim mezioriem Amalech sub ceelo. Accedit Exo-
di, cap. 28, v. &: Seripsit autem Moses wuniversos
sermones Domint ; etv. 7 : Assumensque volumen fe

deris legit audiente populo. Rursis Numerorum, €. 5

v.d et 2: e mansiones filiorum Lsrael, quiegressi
sunt de Equpio per turmas sues in many Masis et As-
rou, quas. descripsiic Moses justa castrorym loca, ques Do-
mini jussione suntebant : hebraicé ad litteram : Ft
seripsic Moses eqressiones eorum (per) ad profectiones

eorum juste o5 Domini, Ilaque si Moses bellum contra |

Amal descripsit , 61 universes Domini sermon
wolnmine complexus est anteaguam Denteronomium
tderet, si perfectiones filiorom Israel in-seripta retu-
lit, quid operis seribis relinguebatur, aut quid fingimus
homines publicis monumentis pesteritati
destinatos !

Ex hoe verd et sponté flult inepiissimos
rium , Hobbesium, Spinosam , et quibus istorum opi-
nio placet. Quid eaim processu temporis opns fuit
iisdemde rebus, quas Moses litteris mandaverat, no-
vos Jibros componi ; ant ex antiquis monnmentis ipsa
exirahiy. qua Moses ipsc.reliquerat I Reliqueral an-

tem certé otam legem , primam quasi dixero, el se- |

candam  fote Pentateucho, comprebensam; et Josue
in vites BUAS SNCCCSIUT qucrat. i
Domigus, Josnecap. A; v. 7 et 8 : Confortare igitur,
et esto robustis valdd, ut custodias , el fecias omnem Ly

tradendis

e Dere- [§

Jesus, Luce cap. 24, v. 27, omnesde se'striplavas
| discipulis euntibus in Bmimaits interpretatus cst, -
| cipiens i Mojse et omnibus prophetis , dixilqué adées,
| yers. 44 ; (uonfam n
| scripta sunt in lege Moysi, &t prophetis, &t psalmis e e,

s, inquit |{

§ mis distingu

qem quinn preecepit tibi Moses serous meus © ne deelines ¢
ab e ad denteram vel ad sinisirany; wf intelligas cuncta |
e agic.: Non recedal volumen legis fnjus ub ore tuo, i
sed ‘meditaberis in eo dickus o noctibus, ult custodies et 3

fucias ommia gue seripla sunlin o, Atque verd volu-
ming illonon modd secunda lex
s Pertatenchus continebatur. Nam Josue omnibus
ipse praceptis obsequi, in owniem observatione con-

I

aliwnie is TECENns q OpUS €558 Cons
Tectam. Verum el incredibile prorsis sit fiormam,
priecéptioncrn, ‘6l regulam totius vite; cujusmodi
erant tibri Mosis, sine quibns Judmotum Respublica
administrari non poterat, negligentid atine el
eorum qui pricerant, interiisse; eredi pariter no'po-
test velus Mosaicum novo opere esse suppletai.
Externos kujus ref testes non licet qierere, Shijei-
dem brevitalis causd praterire eogimur Vel platinios
seriptos in 1ibris Judicuny, Regum, Paraliporenon,
Ecclesiastici , Prophetarum , Machahatorum lices, in
quilius explicatd notatur, in Hose, in filro Mosis v
stimonia ea réperiri, qué in Gengsi, Bxoio, Levitico,
Numeris, Denteronomio Teginiis - quod €videnti ab-
gumento est omninn quinque Hiboium hsacris seri-

| poribus diclam esse editoréih Mosen. Sagiarilaneram
| tamen judicism visun est afferri oportere, ditad tanti

valet, Guanti quodlibel gravissimur. ‘Samaritant
enim Mosaicos ipsos libros, quos habeiiius sisci-

| piurit, ae summi animi religione usque servant ob

immam adversis divinum scriptorem revérentia

Vertm i ex veteribus laciniis consitum esset volis

men , si Esdri operh compactus liber seris iempofic
bus, quomod tautam auetoritatem apd Tpses Halis
scl Pentatenchus ? Odiosissiml profectd sont Judei
Samdritanis, nibil fuit Esdrot com Samaritanis Gome

mune; igitur longé ante regum Judaicortm fempora

qualis apud nos est, Pentateuchus exstabat , qiem

| Mosis esse vel ii negare non potuerunt , ‘quorim s
| Hun intererat non esse Mosis.

Si yerd ad novam Testamentum Snimum eofverta-

| mus, illustrids multh apparebiv Christam, el Apostolos

tomm Pentateuchum in generé lepem vocisse, le-
gemique totam & Mose seriptan dixisse. Ghristas enih

ese ‘ext Dmpleri ommin e

ubi totum vetus Testamentum in legem Mosis, in

| pealmos , in prophetas wibuit. Moses ergd, 3 ‘qwo

Seripluras explanare ageressiis est Jesus , seriptor st
Hebraeorum velustior; ergo lex, ut & prophetis et pisal-
7, totum Dentatetichiin complectitar,
qualis zetate Christi legsbatut, et etiammiim fegitar;
erzo lex, sive Pentateuchus perindo Musis opus ‘est,
ac prophetarum libri prophetatum sunt opera. Rarshs
apud Joonnem, cap. 1, ¥, 45, Philippus ait Matha-
naeli : Quem sertpsit Moyses in leje, et prophete ., -

, sed et prima , et 1o~ { peninmus Jesum fifiwm Joseph & Nisareth. Qnid hntet

est e lex , sive logis Tiber, in quo Moss scripserat
nisi Hber quem vulgh Judeei Tegem Mosis appellabuii?




15 DE DIVINITATE £1
Ttem: Jacobus; Aetor., cap. 45,
Emporibus antiguis habet it

exm predicent in §

21 : Moyses enim
ngulis civitalibys, qui
g wubi per omne sabb le-
gitur. EL Christus (iterim, Joannis cap. 5., ¥ 30
Serutanini Seripiuras.....; elvers. 46 : St ewin crede-
retis-Moysi, crederetis forsitan et miki : deme enim ille
seripsit, Atverd singulis sabbalis, anno vertente, totus
Pentateuchus in Synagogis legebatnr. Seripture, pa-
riter, quas Mosi. auctori acceptas referebant Judiei,
erant quingue ipsa volumina , quie nune Mosaicorum
nomine appellamus.

Cum lis argumentis, ubi opus esset, et illa
conjungantur qua superioris articuli 2, parte primd,
produximus,, si cui rem amplificare magis placeret.
Nos hic. insistimus , nihil contra Pentateuchi auetori-
tatem ot scriptorem concludi posse argumentis , que
ex merd conjecturd pendent, quemadmodim sunt
corum qui nobis obsistunt. Nam quisquis receplissi-
mam antiquissimamaque sententiam ot preesidiis niu-
nitam nititur convellere ; non conjecturis,

Mosi auctori abnuant ineptissimis el levissimis causis
adducti, quibus neme bonus unguim assentiatur, non
possunt, quin, summa temerilatis reprehensionem
meurrant. Etenim lict vera. essent omnia qua pro-

ferunt, nosque ad ea respondere non valeremus , |
consequeretur tantummodd libris Mosis eam Do-

rum, el neminum mutationem aceidisse , quie feré

omnibus priscorum augtorum libris aceidit; nrbium, |

exempli gratid, et locorum nominibus vetustieribus
alia suffecta esse| fum indita et recentiora ; bre-
viores quasdam explicationes addilas ad aueloris ora-
tionem illustrandam; facta etiam nonnulla, que de
erant, absolvend:e omnind historie adjuncta. Ha
inquam , ad summum. consequerentur, si vera essent
quz opponust, nen sutem aliom & Mose suctorem
quinque legis volumina descripsisse.
Sed quia gencrali hic responsione
ut ipsiaiunt, ictum declinare videmur ; ided dim nobis
ipsi satisfacimus, el ipsos inscité loqui breviter evin-
camus. Inquiunt ex operis ipsius, quod Mosaicum
vulgh vocant, consideratione plora colligi, qua per-
suadent, etiansi nomen Mosis inscriptum habeat, seta-
tis esse multd recentioris. Primum est, scribi a Mose
non poluisse, que ipsins mortem consecuta sunt s mul- |
12 autem hujus generis in Pentateucho sepé occurre- |
re legenti. In capite ultimo Deuteronomii mors et

sepultura Mosis deseribitur, atque ecommendater ut |

prophetarum maximus, cujus similis nemo ulira in
Israel surrcxerit. Mosesne seribero ista poluit ? Gene-
se0s, cap. 12, v. 0, eh aduotatione insit historiz
Abrahami progressi usque ad locum Sychem, Chana-
nEus autem {une erat in terrd, monemur, cim liber
Geneseos seriberetur, Chananmos non amplilis Pale-
stinam incoluisse, & qui tamen longé post Mosen sunt
depulsi. Geneseos, cap. 30, v. 51, legitur : Reges au- |
temt, qui requaverunt in ferri Edom, antequan haberent
regem, filii Tsrael fuerunt fi; deiude veld Auerantur
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d eertis- |
simis rationibus pugnare debel : quod nisi fecerit, |
gummé andacid est, i igitur Pentatenchi Tibros |

rgumentorum, g
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j Toges, alteroin allerius mortui vices succedeale, aljua
| liis adnumerantur et daces multi ex familid Esail
quo loco (ria wrgent : primum, Scriptorem Geneseos
vixisse stante jam Israelitarum regno; secundum, ab
Edom, sive Esai ad Seriptoris usque tempora ocin
vegum, et plires ducum generationes intercessisse,
quanda & Jacob fratre Esaii ad Mosen yuatuor fantum
modd interfuerant ; tertium, constare duces Idume:e,
qui regibus successerunt, Mosis wiate esse poste:
riores.

Ttem Exodi cap. 16, v. 35, narrat auctor, flios Is-
| rael 40 annis in deserlo manna eomedisse, usquedum
| tangerent fines eree Chanaan ; Moses autem quadra-
gesimum illui annum non atligit, peque ad terram
| Ghanaan pervenit : Deuteronomium his verbis incip
Hie sunt verba que locutus est Moses ad omnem Isva
trans Jordangn. Scriplus est ergo iste liber in Pale:
nd, € cujus regione desertum, ubi erant Israelite et
Moses, silum est trans -Jordanem. Ibidem, cap. 2, v.
12, refertur filios Esai, expulsis Horrzis cigladio de-
letis, habitasse in Seir, sicut fecit Israel in terrd pos-
sessionis sua, quam dedil illi Dominus. Habitatores
aulem terrze Chanaan interfecit Israel gladio, eorum-
que teream possedit post obitum Mosis, Tterim, cap. 3,
v. 2, dicitor, Ozi regis Basan de stirpe gigantum mon-
sieart lectom ferreum, qui est in Rabbath flivcum
Ammon novem cubitos habentem longiludinis, ¢l qua-
utr Tatitedinis. Quomodid Moses gigantis melem ex
ferveo lecto dimensus fueril eoram papulo, qu
et ? Aut quomoidd (i
Rhabbath Siliorum Anuuon asservari leetum, elim, vi-
vente Mose, & Basanitide non fuerit dimotus, weque in
Rhabbath reperiv! ant videri potu s reguantes
Davide, qui ot Ammonitas vicit, et Bhablath oecupa-

te, v, 14, Jair filiosManas-

se, capti possesshiue omni Tegione, Argob vocavit ex
nomine suo Villes Jair usque in presetén diem; si
prope finem vitze Mosis novum illud nomen te
Basan datum est, et Moses ipse Tecentem nominis mu-
fationem, novamique loci appellationem notat, quid
it ea adjectio usque in prasentem diem? Multe ergo
dicendi formule in toto Pentatenchereperiuntur, qus
| doclarant seriptorem dit post Mosis tempora histo-
| riam rerum Hebricarum legumaque consarcinsse
| Brevioré responsione expediuntur singula. Narra-
tionem mortis, et sepultura Mosis Mosen ipsum - spi-
itu prophetico texuisse, sibique ipsum meritas laudes
dedisse, Deo intis movente, Philo, Jusephus, et He-
braeorum plerique respondent : quod satis ulique esse
potest confutando Spinosee. Interpretes verd plerun-
que dicant uliimum illud caput, in quo ista de morie
Mosis referuntur, vel & Josud, vel ab Esdrd, vel
| agogm Magnz viris appositum, ne quid ad librozum
Pentatenchi absolutionem desideraretur. Atgue BiEc
| quidem solidior responsio est : si enim Esdras Libros
acros recensuil, si Josuas filios lsrael vice Mosis in
terram Chanaan deduxit, verisimillimum est after-
utrum voluisse finem viee Mosis legislatoris ad caleem
{ytius ltgis commemorare,

pulus gigantem noa vid
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Vorba capitis 12 Geneseos, quibus notatur, cim
transivet Abraham usque ad Jocum Sichem et conval-
1em illustrem, habitisse tum Chapan®os in terrh, non
siguificant olim quidem ibi fuisse Chanan®os; que
verd tempore il seriberetur, non amplilis ibi sedem
habuisse : sed jam Lo, quando per ca loca transibat §
Abrabam, Chanan®os habitisse. Vox enim hebraica
T8, quam NOSLEr interpres vertit [wic, judicio eliam
Aben Ladra (quanquam ipse de seriptore librorum le- |
gis dubitare videatur) optimé valet ac TR, vel Tt |2
ot jont iis iemporibus. Non fuil aulem omnind
SUpEryICANCUIN SATE particulam apponi, ex quit Tsrae-
Titze veterem loei illius habilatorem ahactum iei intel
ligebant : cognitum verd fuisse Alraha ex divind re-
velatione, gontem, cum qui versabator, i posteris $uis
delendam,
Successio

fum. Edom qui tenebant imperinm,

Primd enim, iz regis noming intelligas Sanlem et

reges Juda, Moses divino lumine completus precepe- |
vat futurum, i in posteram Jsraglite peaes : sibi re- |
gem vellent, quod et perspicué capite 17, Deaterana-

wmiuen deelarat praseribens, quem eligi oportuisset ; |
ot capile 28, populum und cum rege in caplivitalem

abducendum primuntians: Quare ergo non poluerit de |
Mwna gente loquens scribiere, gamdem priis s¢ 12~
gice potestati subdidisse, quim Tsraelitas? Sed et com-
moda interpretatio est, regem [liorum Israel in obje- i
clo Geneseos loco vocari ipsum Mosen, qui dim |
Israelitas in unam rempoblicam coegeral, iSque pre=
eopta dabat, ut facere reges solent, merith nomen re- |
gis sibi vindicayit, quo et insignitor Deuieronomi, |
cap 33, Erit apuc veciissimuin (in Israele) rex
congregatis principibus populi curt: tribubus lsrael; in |
quem locem inguit Aben Esdra; rex ipse Moses, com
quo plerique interpretun consentiupt. Judices quoque
appellantur reges in libris Judicum, cap: 17, v. 62 In
diebus illis nan erat vex in fsrael, nempe judex, gui
popule praessel, el coerceret cONMIMUCES , Mosen ve-
10 judicem popoli fuisse eerlius est. Nec repugnala,
si quis malil Geneseos locum interpretari : Antequinn
Deus se filiorum Isvaelis Tegem prostitisset, quoniam |
Iehraica: nationis videri rex tane voluit Deus, quando
& manu Pharaenis ereptis leges in deserto dedit, Jam
yerd constal oeto Tdumese reges, quos Moses nominat, |
non faisse principes qui regouss & patibus accepum |
filiis reliquerint, ul necesse sit octo senerationes sup-
putare, sed octo diversa slirpis, ac nationis homines, |
qui aut Idumzeam invaserint, atque jperiom capess

verint, aut electione ad principatum venerind : quod
elum ita sit, nihil impedit quominds omnes Lercento- |
yum feré aunorurn spatio regudvint. Ghmaque duces ok !
staike regno et ipsi diversorum locorum hominibus
imperirint, aul vith funetis regibus, et subeunte ari-
stocratii alii aliarom urbium rem gesseriol, mirum
non est tam multos priveipes in ldumea cum imperio

privsiuim. Lilii]s el regem haberent, nosnon movel. |
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pite Jibri Numerorum, loquente Domino ad se, et
fratrem sunm Aaronem intellexerat 40 annos oberra-
turnm deserto Israglem ; hoe aulem cognito, quidni et
cognoverit quo cibo foret, ut vesceretur 10ios 40 annos
usque ddm terram Chanaan possiderct? Numquid et
prepheticam facultatem exipere volunt Mosi, ne Pen-
tatenchi scriptor haberi possit ? Sed scriptum jam sit
in Exodo totos 40 annos effluxisse, dicam non invitus
esse Esdre, vel alterios prophetx additamentum.
Liitio Deuteronomii, ubi Lating legimus trans Jor-
danem, Hebraicé habetur ad transitum Jordanis, ad
oram Jordanis, i Jordanis [littore, propé lifus, ante-
| quam populus Jordanem trajicerel. Hiud vo shloin
; sepluaginta verlerunt =iz habilh Lemiporis ratione, et
| regionis quam populus incolebat, eim Seripturas He-
braicas sunt interprelati; quia habild ralione terrie
| Chanaan Iocus, in quo legem tulerat Moses, ultra ri-
as Jordanis erat, Sed ebraiea Yox sonans ad frans-
{tum, tam cis, quan rans (Jordanem) significare Pa-
gninus et Buxtorfius rectd ebservaat. Nam et Dente-
Yon..cap, 3, v. 8, narral Moses se ac populum occu-
passi terras duorain regunm Amorrhworum, qui erant
trans Jordanem, nempe O regis Basan, et Schom re-
gis Esebon : veriun cis Jordancu ad orieatem, neming

| diffilente, posite sunt terre dugram regum Liello ac-
quisitz, el cis Jordanem Moses erat, ciim ea loqueba-
| tur. Atque omuind debuil Scriptor, quemcumque tan-
dem fingant Hobbesius et Spinosa in i oratione quam
Mosi tribuelat, adhibere vocem significantem cis Jor-
| danem; Moses siquidem Jordanem non rajecit. lerim
auctor libri Josue, cap. 9, v. 1, reges Palestine: ait
versatos in montibus el campestribus, et maritimis
rans Jordanem : necessavia autem qui legit citerio-
rem Jordamis ripam animo dchet concipere. Liber
enim Josue sub eddem eceli parte est scriptus, sub
(Ui Peges eratl, qjui ad pugnandum contra Isrzel con-
gregabantur. Ne antem b nosira explicatio obscnra
sit adhue, cogitatione comprehendatr Palwstinau,
| Tudis A Deo in hareditatm datam, ad oceasum Jor-
danis sitant esse, ut Taurimensis wrbs ad oecidentem
partem E ii jaeet; ad orientom yerd solitudinem
| campestrem in terrd Moab, in qud iterim legem Is-
raeli dedit Moses, quomodd vicini colles, ad quorum
| adices Padus fluil, orientem speetant. Quamobrem
terra duorum regum Amorrhieorym occupata jam ab
| Tsraelitis, vivenie Mose, ad orientalemn Jordanis plagam
A erat, ubi Moses ipse populum alloquebatur : campe-
‘ siria antem et monkind, et maritima, & quibns loqui-

| tur Josue ad occidentalem plagam ejusdem partis

LeTER (uamn. SCripiorT habitabat ; igitur neque Moses,
nequeJosne lteriorem Jordanis ripam indicare potuic
ut in,Latink editione reperitur, sed citeriorem. Yoxr
igitar frans Jordanem otsi intersiiim motet partem ul-
1ra flumen, tamen eliaminteriorem fluvio adjacentem
significat, atque in transitu, in latere vertendum est-

‘Alter Deuterononiii locus eap. 2, pibil eorum habet

Tuisse jam tum, eltm Moses seribebat.

Man verd comedisse (ifios Istael in deserto annis 40 |

e Moses nion scripserit? Ut enim habetur in 1% ca- |
s. 5 M.

qua objiciuntur. Nen cnim, inquit 1bi auetor sacer,
| ab lsraelitis jam possessam Chanaanitidem, sicul Esall
| moutem Seir occisis Horrheis, possederat ; aut quem=
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admediim Esaii Horrhieos ex monte exterminaverat, |
ita lsraelem Idumeis ejusdem montis possessionem |
eripuisse ; sed rogionem ad onientalem Jordanis pli- |
gam teibui Ruben et Gad, dimidizque tribui Manasse |
disteibutam ita occupavisse per vim filios Israel, in- I
teremplis Amorrizis et Basanitis , quemadmodim
Esait, delotis Horrheis, monte Seir erat potilus.

Tertium quod ex Deuleronomio depromitar imbe-
cillum est g€ in: um. Quare Moses non debuit, aut |
non potuit ex leell mensurd probare Judais immancm
gigantisproceritatem, quando legem iterato dedit? Vi-
rant quidem multi Ogum vel pugnaniem, vel Jacen-
tem et cesum; sed el lapsum jam tempos cral ab
i regis excidio, el major Israelitarum pars non
interfuerat spectaculo, ut pueri, senes, feminzz, et qui
aliis negotiis occupati abfuerant, Cim ergo ad plures
qui regem non viderant, oralionem haberet Moses,
opportuné admodiim de lecto ferreo memini
non presentibus modd, sed el fuluris Hebre
seribebat histuriam
sam molem gigantis en argumento volu
tam. Quad verd aiunt in Basanilide tam
ctum debuisse, non 'mum 1puﬂ
lum est. (uis eertd
lecium. non rematsi
liri, de re loguens in nl
Profectd vel Og pra
cam su 2 fosiorent aj
rosuil Tul s Hebraoror
bath verir potestatem A
ab Og rege Basan,
preeda ab Tostibus facth ibi reliquit,

Quod postremo loco o m est, quomods urgeat
non vide sdras, qui dum sacros Codices re- |
censnit, a Tt waque in prasentem diein :sit |
sCriplor neseio quis, qui eam nolam primim ad mar- |

tenehatur
1 lectum cum reliqua

flarum

ginem apponers eceperit, deinde in textum imrusam, ||
| -
W qui Ilal}}'Emm regn:;bal,

proplerea 51 seriplori nen

Boses non

cere usgue
Matthz
TeSrinor;
Judi projec
sendendi 20 noming
ellari 50 i dicend: ge-
were, o ol Fsdras recentior edi tor |
Pentateuchi ea \(.[IJ'} dicentem Hosem indoxisset
Rurs por vocari in Pentaten
eho nom it nisi ‘post |l
multos. annos cap. 10, v 41,

cap. 27, v. §, #it g
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|l bus vigit : plures enim en nomine dicti sun

bl
Daniticae caplam armis ex suz (ribds nomine dig
Dan voluerunt, ut cap. 18, v. 29, libri Judicum fe‘g‘g.
| Lr : Genescos, cap. 22, v. 14, nomen montis, it qua
| filium saerificare jussus erat Abraham appellar vida.
- tur Morda : fta autem nomen habuit mons, postquin
ibi loens templo exstruendo est paratus, Similiter Gg-
nrsenscap 23, v. 19 el cap. 35, v, 2V, wbs Hebron
at dicta Hebronest ab Hebrone filio Calely

¢ni Josue wrbem dono dedeérat; nam prits erat Curiagh?
Arbe. Bt Geneseos cap. 40, v. 15, Joseph ait = Fupgy
de tervd Hebreorum sublatus suni ) volebiat antem gie
gnificare terram Chanaan, quam Hebraorum terram
dicere nequivit nisi recentior seriptor, qui stoltd ere=
diderit vel & Josephi temporibus agnitam faisse Chaa
niaerean pro Hebraoram terrd. Sed notum est ibi fuisse
elexternos, et Peregrings, ef parvo numero progeni-
tores Josephi, ac tum solim Hebraeorum terram diei po-
tuisse, elim ed potiti sunt Hebraei, expulsis Chananzels;
Pentateuchun ergo, enjusmodiest, Moses non edidir,
Nole in responsione multes videri, maximé o
his atque: alils hujus gemeris argumentis oceurreri=
| mus : matatis nimirim locorum nominibus obsoletis
usitatiora Esdram usurpisse, ul faeiliis Pentateuchi
| lector intelligeret de quoloco sermo esset. Ego verd
| mikor edse quemquam , qui sibi persuadest ex ineer-
tis omnind argumentis quidquam contra constantem
doctrinam posse concludere. Ineertum est ulriim urhs
Ninive nomen aceeperit i Nino, qui Debors tempori-
: longé
| autem verisimilius est Ninom wedificaiorem Ninive
| Ahralami qualem esse, sin fuerit antiquior , ut ple-
riimque chronologi putant. Graecl veteres Assur, &
| (quo nominali sunt Assyrn, enmdern ac Ninum facivnt,
| et Ninwin appellant. Nune probata sententia est, verba
| 5008, de terrd illd eqressus est Assur , ef wedificavit
| Niniven, hane haberc significationem : egressus est in
Assyriam , et @dificavit Ninivem ; seilicet Nembrod ,
ab Euplirate ad Tigrim dila-
ectoque Tigri Assyriam ab Assop

.:m appeliatam us 'p:u'i!, ibigque urhem condi:
dit, quam ex noj Ninivem !
madmodim C

i voea
itatein, vocrdgue no-
ui Enoch; Genes, enp. &, vers A7

Itemignoratar utrdm loeos Dan, ad quem usque

. aut Lesem

pellatir enim Jo uhmq vins A die-

tero Jor, aliero Dan, unde origi-

, inquit Josephus, quem secuti sunt Hiero-
sstorgius. Propé hos Jordanis fontes,
sive staturigimes invadens Abraban in’ ineantos
ssyrios magnd clade affeci ¢ i Dan persecutus

Danitarur
Lins wpunsi
I 1rd

tur Ninive, cui Ninus nomen dedit, qui Deborx | |
temporibas vixit, scilicet ducentis ferd annis post | I
mm-lcmiosne. Gencseos eap. 14, v. 14,
ha : i Teges nbuuwwms Lrl !

st usque Ioba, qua ad leva cst, ad seplentrio-
nem Damasel |

Ceepisse verd montem dicl Morie propier (smph
eonstrnetionem, vel saliem propler paratom ibi locut

nti de victiml
i Tl il | atque
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3 visione angeli ; el ab ariele quem Deus focit presth
esse in vepreto’, uk sacem fleret,
videt appellavit Abraham : unde et Morig dictum esse
montem Mich intelligit quisquis ad vocabali origineny
animadvertit. Moria siquidem visionem significal i
proplerea Hironymus , el 8 hus terram Maria
terram wisionis interpretantue, quod- verbis 7
ey Doninus videt, Doninus pr ovidebir Morize nomen
desnmpeum perspicué sit.

Preterca Tes incorta est, habueritne urbs He
noten & filio. Calebi,.an verd filio eidem: ab expu-
gnatd Hebrone urbe sit nomen impositum. Tinim vend
capitibus 10, 14 et 12, Josue mentio estregionis He-
bron, et regis Hebron ab lsraelits devi ieth : quam-
obrem el in Genesi uchem anto Mogis tempora Hes
Dbronem vocatam non est eur dubitemus, gue antiquids
Gariath-Arbe nominavetur. Calebos autem ; cui done
data estHebron & Josue, illustri wrbis antiquz no-
1wine filium suum appellare utique  potuit.

locum illum Deus |

Denique Joseph patriarcha locum , unde sublatus |

est, non sing eausti pulavit eunucho coguitum. Nam
Chananaee pars quam Abrabam, Jsaae el Jacob po-
sito lare aucti jam mague numere incoluerant, coguity
eral vicinis gentibus, ul sedes Hebreorum hominum
hominum seilicet, gui, 0L VoX sonat, & regione trans
Euphratem siti, ed habitatam advenerant:
eunuchus, qui in enmdam carcerem cim Ja

clusus erat, ignorare nom poleral quienam. ex e
Mebraeorum terra : solenk enim qui in angustiis,
custodi sunt , ot multim habent otif , narrare invi
cem - sibi res suas totgs. Josephos verd Chananedm
quam noverat palribus suis & Deo proissam:, alque
& nepotibus cecupandam; jure dicere ewnncho de re-
bus suis instructo potuit de terch Hebroornn se sub-
latum, tamelsi tune pervulgatum apud Egyplios no
men Hebraorum non: esset.

Nondiim  tamen acotis cavillatoribos factung ast sa-
tis : gquare lertium et postremum urgent. Anetor
Pentateuchi sepins numerd de Mose aguam de al-
terd persond lnq:n!ur, enmque Jandibns ¢
coniis, qua verisinile non. sit Mosen
non ergo est Moses librorum Pentatenchi- seriptor,
Inter cmtera quis credat viventem homines in de-
seriptione suie ipsius genealogiz hae de |
de seipso., de fratre seribere ! Accepir aui
wxorem Jocabed patruelem suam , que p

¢ Mosen ; et post pauea : lste est Aaras o6 )
bus preecepit Dominus ut edueereny filios Isract;
v = fale esi Moses el Aaron, que.
Exodi Nemo anodque pradens
hae in scriptis reliquisse ;
siniltig super owmites homines qui m
Numer. ¢ap. 12, v. 3. Bis adjungant ape
ex sl Pentateuchi leetiove tolum libry
dium esse, el summariim ex pluribus variisque
sim monumentis collectum, involot
indigestum : o stylus est el inconstans , 1
esse solet ejus operis quod ex diversis awetorib

ensureingmuoy est * pos quedaw parvi momenti

alniny i lered,
w6 deprebendi

ompe

glam, econfusum ,

arius el
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| oratione explicantur ;. graves contra paueis persitin-
| guntoe : kes: cadem bis et tertiim,, interdlim. neque
endem modo. narratur ; gepd quod preemitti in ger-
none debuerat, eousequitur; quod-consequenter poni
-] positim ¢st 1 qun sané Argumento . sunt Mosen
c]m -y et acouratum historicum non digessisse: Pen-
tateuchum qualem habemus. Negari equidem : non
potest Mosen quosdam libros descripsisse; sed: illi-
et salis superque indicio suni eosdem nion esse, a¢
quibus disputatur; Tmé verd intelligi potest ex lis
| bris quos Moses primin seripserat; temporam injurih
| deperditis I incomposita quingue volomina. esse
| conflata; Liber forderis ; qui Exodi capi 2 v. Ty 1k
ber bellorom Domini, qui Numerorum, cap. 21, v. 44,
liber historiany belli contra Amalecitas complectens.
| ui Exodi eap: 47, . 14, liber mansionun et statio-
| filiorum Tsrael in:deserto , qui Numerorum éap.
5%, v. 2, commemorantur ;. hi ommes, aliigue: Mosis
ersnt , nnde eredendum est recentiorem el perturba<
tam legis historiam ignotum 'auelorem expressisse.
Superioribus argumentis: solidiora ista’ mom sunt.
Primi namiue non est contra histovicorum morem de
g0 tanquim . de aliend persond seribendo dicers
dim e mandant posteritin, quorom ipsi pars mugna
fwerant. O in commentariis; Josephug de bello
Judsien hanc scribendi rationem temidre de se quasi
lk‘. diversd persond locotis neque ulli linctands in
Hcionenl venit opera eorim nominibns “inscrigita
cb hane cansam esse s abjudicamla. Quin efiam
Matthens et Joanties seriptores sacri, quasi de aliis
cilm ipsimet sint sermonis argis
5, cap. 9 v. 9 habet: Vidir Jesus
i sederfon in'fal Watthreeint noming; Jown=
| nes, cap. 43, iv. 251 Eral erdo recumbens wiis ex
diseipulis ejus, quen diligebol Jesus | evieap 21, ¥, 204
Uonzersus Pelrus vidit illion diseipulum quen diligebat
[l Jeina. Duid ergo miremur \‘oscn in seribendo 'pro-
| priom, dixero, DPEFsORATI ext priesertiui ¢l iy
is isde est Moses, iste esl Aavon majoreny sibi, 4=

medibtm, Math

hom

el pre= |

de Mosen in virtutum susrum pre=

ibi arvogare; sed meridis ludiboy

edecet, Aguim' eral in listorks

i s 4 Deo eollaty futeri)

cdre § Neque

destis, si Dominum 86 mis

i oblieotati iret, ef wjorism

al ¢ ferret propeer aning

mitatem. Dieit onin nsiietum , ne quis putaret
<ol yoluisse detractores suos, ant-quidpiany mali
ny sed Deuni caus® sus defensiodend

lns' Apusiolas in suis epistolis dond

4 verbis offert et erudiatng

¢ pertalil: sltamen quia Spiri«

L, alue ut probaret nomn sef-

horiorem annontizedi Evangeli,

que legationis’ officio fungi,,
sul priedicitionent, ‘S

18 i
5| pemy jactantie vertit ik
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eerilatem potiis et ingenuitatem animi Mosis com-

, verbn ex eo libro desumpta : Sieuf fecit in mari Rubro,

mendemus,, qui ut in opposito Toco nolait virtuti suz | sic faciet in forrentibus Arnon : scopuli torrentivm incli-

clogium deesse, sic alibi errata sua agnoseit et fatetur.
ione, vario
usdem bis el

Quod de librorum Pentateuchi o
stylo , ardine praepostera, inutilibus rei
1ertium narrationibug opponitur, si verum quidem sit,

non tam proadversariis facit, quim conira. Credamus-
ne auctorem, qui in compendium historiam redegit

semel dicta frustra repetere, nullum in scribendo or-
dinem tenere , eodém oralionis genere non uti cont
nuo? Nonne & contrario coactor alienorum librorum
in epitomen brevitati studet diligentiis , partinm ora-
tionis dispositionem enrat , aquabilem dicendi modum
adhibet ? Ita pland vitia, que in oratione reprehien-
duntur, plerimeue inprimis auctoribus occurrunt res
sibi notas sine fueo describentibus. Qui primi texue-
runt historias prasentiom rerum, sepils eadem ite-
rant; rariis verd qui priscis tabulis ac monumentis
evolalis animum ad res colligendas appulerunt. Il
enim qui ratione loquuntur , eddem et candide scri-
bunt, nec mulllm elaborant, neque in multh medita-
tione versantur; isti autem , propositi materia, omni
majorem coram confernt, ub apié paries singulas
convenienterque disponznt. Falluntur lamen, ne dicam
mentinntur,, qui confusos aded et perturbatos Penta-
teuehi libros persuadere volunt. 3pé Hebraiea lin-
gua ingenium et natura, sepé clarior explicatio qum
sequitur rei summatim etgeneralim prescripte, eflicit
ut incomposita ¥ideatnr oratio. Falluntur et guoi va-
riam atque inconstantem dicendi rationem aculids sa
cernere dicunt in Mosaicis libris: mihi verd ejusdem

in loto opere potiiis ostenditur. i parciiis nonnulla
narrantur, que uberidis dicia vellemus, id styli diver-
sitatem non probat , diun extera congruunt; sed vel
rem ipsam ita poposcisse, vel contrahi debuisse ad
institntum scriptoris. Jta hoe argumentum, quod qu
dam gravius putant, nollo negotio refellitur.

De libris primiim & Mose scriptis , unde excerptos
quinque libros legls judicant, nihil babemus certi.
Fusi verd extitissent olim alia volumina, qua descri-
psisset Moses, ca nibil de Pentateuchi auctoritale dero-
garent. Nam soleat historici editos & se de singulari-
bus rebus commentarios allegare. Verim nemo on-
quam persuadebit librum feederis aut belloram Domini,
vel ullum in libro legis nominatum peculiare esse|
volumen in Pentateucho non contentum. Si conjicere |
in re aded obscurd quidquam licet, primod liber fo- |
deris assumptus, lectusque & Mose, audiente populo,
est liber leges ipsas quas & Domino in monte accepe-
Tat, tam praecipua judicia, quim ceremonias insi
res complectens Exodi volumine insertus i fine
capitis 49, cui sententic parratio ipsa conciliat fidem, |
Lecto enim eo libro testatus cst illicd populus, se [f
paratum omnia , qua locuius est Dominus, facere, |
Domino obsequi. Secundo, liber bellorum Domini
quibusdam canticam videtur epinicion, in quo victo-
riz celebrarentor de Amalecitis hostibus populi Is-

naii suni, ut ent in Ar, et berent in
finibus Moabitarum. Quidam librum fuisse arbitrantur,
in quo cozpla essent Domini hella describi lapsu tem-
poris am
pretatio, gui vertunt: Propterea dicelur in narralione
| belforui Domini, id est, dicetur, cam Israclite bella
Domini narrabunt, Verbum enim in futuri temporis
signifieatione positum est, dicefur; tum vox TED,
quam plerhmque librum optime vertimus, significat
et narrationem; praterquam quid loco lectionis
besepher, in libro, varialis punctis legere commodé
possumus besapér, in narrando, id est, quando narras
I bunt Iseaelitz bella Domini. Tevtid, liber historiam
belli adversits Amaleeilas continens, et liber statin-
num populi Israclitici in deserto sunl partes libr
Exodi et Numerorum, quas prits forlassé in diario
Moses deseripseral, ut mwagis haberet in promplu,
deinde in utroque legis voluming conclusit. (uorirea

¢ non modd non efficiunt, ut Mosi Pentatenchum
abjodicemus , verim etiam inducunt, ut Mosis ereda-
mUS esse 0pus continens qui scripsit, e quaea Deg
i jussus est scribere. Now enim is populi Jsraelitici
|§ ductor continenter, et sing intermissione ulli coeplom
opus absolvit, et libros omnes est prosccutus; sed
diversis lemporibus, et per partes modd hee, modd
illa adnotisse credimus; in Deateronomio demiin,
| pauld antequim migraret & vitd, propé Jordamem
summarium confecisse.

; | Nihil est igitur quod nos & probatd, omni
auctoris indoles, et seribendi modus, et idem stylos | 4 » ’ M

norum suffragiis confirmatd opinione removeat Mosi
anctori Pentateuchnm, sew quingoe libros legis tri-
huentium. Libri isti distinctim ab Hebreis ex verbo
| vocantur, quo guisque incipit : & Griecis autem et Lo
Linis ex argumento, quod in unoquoque libro proei-
| pué atingitar. Quonam sigillatim et loco, et tempore
I singulos composuerit Moses, ignoramus ; post exitum
| tamen ab Agypto, et legis promulgationem aggres-
m Mosen seribere interpretes plerimque sentiont
ontra commentatores quosdam Genesim descriptam
| pulm}bes, antequim ab Egyplo populus egrederetur.
Crediderim auctorem, cim Génescos historie daljat
| operam, preecepta Jegis jam animo esse complexum,
i ad que spectarit capitibus 2, 7 et 8, ubi de sabbati
sanetifications et animantibus puris atqne impuris dis-
seruil. Neque dieat quis vel ante datam legem con-
sugvisse populum et sabbata colers, et munda ab im-
i mundis animantibus distinguere ex patrum eonsnetu-
| dine : siquidem etiamsi populus ea preecepla servaret,
| verisimilius adhue est seriptorem diligentits de his
tractantem speetdsseanimo legem conditam, Deutero-
nomium posiremom esse operum Mosis certo constat:
seriplum ergo est ineunte quadragesimo anng ab exilg
pii, vite Mosis anno supremo.

ARTICULUS 11
De libro Josue.

raclitiei 2 Domino relate. Et quidem poesin redolent i@

Gim de velerum scripturarum divinitate moltis dis

. Nobis inepta non videtor eorum inter-
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putatmn sit, supervacanenm est_confirmare librum 7

Josue divine esse auetoritatis. Yetus enim Judworum |

L czotera hie do re argumenta prateream, |
re non sinit de maxim dignitate, quam in-

ter canonicos libros Josue liber semper obiinuit : |
quod aded eertun: est, ul il soli divinum esse non
fateantur, qui nullum  veteris Testamenti volumen
divipo instinetu afflafuque scriptum agnoscunt : quos

chm abundé confutaverimus, nihil resat, nisi de libei }
auctore dicere. Qua in causd eq certé nos argumenta
deficiunt, quibus freti in absoluto nuperrimé articulo
Pent hiam Mosi vindieand i : quare
de auctore libri Josue alii alia sentiunt. Etenim ex ve-
teribus auctor libri Synopsees, vulgd Athanasius, Jo-
suam seriptorem non facit. Theodoretus, quast. 11 in
Josue, existimat librom istum ex antiquiore commen-

tario Libro Justorum appellato, cujus mentio fit ca-
pite 10, multd post Josuam in epitomen redactum. Ex
yecentioribus Isaac Abarbanelus contra Thalmudistas,
Masius, Grotius, Simonius pluribus agunt ut Samueli
opus adseribant, vel Esdrae, vel alleri post Josne wia-
tori, gui tamen Tes 4 priscis He-

tem historie ser
braorom annalibos. exprompserit. Thalmudiste Ve
in Bavi Bathré, id est, portd posteriere, cap- 1,8 Tsi-
dorus, Tostatus, Driedo, Yatablus, Daniel Hucling,
Avgustinus, Calmet, aliiue Josuam res, se duce, ge-
stas in boe libre collegisse probant.

Jam ¥erd ponamus in medin sententias, earumque
causas, atque inspiciamus an cerfi quidpiam in bie
re haberi possit. Athanasius sive auelor Synopseos ait,
{itulum et nomen Josue tam Hebraico exemplari, quam
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rogaveral populum, velletne indivino obsequio perma-

nere. Pollicitus quidem populus est se nunquim i Deo

recessurem ; al Josuas vix ait fore ut promissis sta-

Tent, minatusque est provocalures gravitis Dei iran,

omniaque sibi paraturos mala, si 4 legis observatione

descivissent. Confirmavit jterim  populus dat solem-

| piter fide uni Domine e servitram : tum Josuas

fisdemmet testibus voeatis novum foedus iniit, pra:ce-

pia et judicia proposuit in volumine legis Domini
vom istam descripsit, et Japidem praegrandem suk

quercy, que erat in sanctuario Domini in testimoninm
posuil, ne forté Israelitz Doming postel mentirentur.
| Annon planius est de novo fredere, de preceptis, de
judiciis scriptiones illam Josne interpretari, quim de
' LotA bistorid ? cicterognin et historiam totam dicamus
 in legis Domini volumine descriptam, quod vix in ani-
| mum nostrum inducere possumus.

Alterum firmius non est, capi solet ab Eeele-
siastict testimonio initio capitis 46 ; Fortis in bello Je-
sus Nave successor Moysi in prophetis, sive ul habent
| Graen exemplaria 3 - oemmsines, it prophetiis. Thi,
i inquiunt, ftestatur Feclesiaslicus successorem €sse
Moysi Josuam in historit populi Dei, et sacris Libris
| scribendis. Sed ne hoc quidem testimonio certiores
fimus de Tibris Josue avctore. Ait Ecclesiasticns suc-
cessisse Josuam Mosi, quia propheticum spiritum illi
primum infusum, huie, €0 vl functo, dono dedit
. Dieus: non autem propheticos el divinos libros seri-
?bundi munns, quasi suceessionis jure, suscepisse.
| Tnde colligimus non ita pridem Josue librum evulga-
| uisse, in quo Tcelesiastici anctor legerat Josue

jnterpretationibus omnibus inscriptum non auclori,
i |

sed libri Tieando nservire @ g dmo-
i alii sacrt libri Judicum,; Samuelis, Regum, Ruth, |
Tobig, Judith titulos gerunt, non quéd ab iis compositi |
sint, qui inseribuntur, sed quod vitam priccipué, et |
praclariora corum facta compleclantur, quorim no-
men praeferunt; libri igiter inseriplé certd non de-
monstrat cujus auctoris sit. Quod verd ox libro ipso
promitur argumentum, nt Josuam auclorem Libui ere- |
damus, ipsam quidem non eargt verisimiliudie, non I
tamen persuadet : ex verbis enim illis capitis ultimi,
v. 26, peli solet, ubi de Josue dictum gst : Seripsil
quogne onnia verba heec in voluming legis Domini ; ex
quibus non obscurd significatum quidam arbitrantur,
! Josuam exemplo Mosis, qui cirm factis, tum seriptis
Israclitarum rempublicam illustraverat, tolam suarum
reram, temporumque historiam tradidisse litteris, ad
Jibrum legis apposuisse, atque in legis exenmplari
prope arcam colloeato ad ternum verilalis monu-
Jentum atlexuisse.

Veram hee cjus loci interprefatio videtur latior
quim causa postulet : explicari probé ea verba pos-
sunt de federe ilerim eum Deo sancito, com quo ex-
plicatn tota oratio cohmret. Etenim, uli narratur ejus=
dem capitis initio, Josue sub exitum vite coelum Israe-

| bum
| prophetie dono insignitun. Seriplum quoque librum
Josue, anteqoam libri Regum scriberentur, nemo pru=
| dens dubilabit : nam, cap. 16, lib. 3 Rey., v. 34, di-
| citur reparatorem urbis Jevicho Hielem de Bethel
morte primogeniti il sui mulctatum, cim - funda-
menta jecil; novissimi verd citn portas construxit,
| id est, tolum urbis opus absolvit ¢+ Justa verbum Do-
| mini, quod locuius fuerat in mant Josue filii Nue.
| Sexto autem capite libri Tosue, v. 23 et 26, anathe-
mate ielum legimus quemeumque succens urbis Jeri-
| cho restauratorem : In tempare illo imprecalus Josue
Ef(::e.'.‘ + Maledictus vir coram Donino, qui suscitaverit
| ot cdificaverit cititatem Jericho ; in primogenite $10
| fundamienta illius jaciat, et in nomasimo liberorum po-
| nat portas ejus. (uoniam verd hoe loco non de libri
Ianliquilatc questio propenitur, sed de auctore; ided
neque Ecclesiasticl, neque libri tertit Regum testimo-
ninm ad hane causam facit.
Neque tamen in contrarium tantim valet ullins loc
cloritas , aul rationis momentum , ut defendi non
possit librom 3 Josud ipso esse conseriptum ; elenink
| quz alleruniur cause, quaré ad posteriorem ztatem
| opus referi debeat, leviores profeetd nobis videatur,
| quanm ut perfiovere guemquam possint. Sunt autem
| hae : Auctor libri Josue utitur modis dicendi longara
iquitatem rerom quaraedan significantibus , que

Jitarnm in Sychem indixerat; o averal in-
signia in eorum Patres, et in ipsosmet collata Dei be-

| cub Jusui acciderunt; distat ergo multim & Josue. Sie

neficia post Abralue profectioncm @ Mesopotami

- ut fidem dictis conciliet, swpé ait usque it prasentent
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digm exstare monumenta quadam : quall dieendi ge-
nusnon modienn temporis inlervallum i ref eventu
ad ejosdem usgue narrationein interjecisse declarat,
Capite 4, v. 9, Iapides duodecim ad ripans Jordanis
positos jubente ex Dei mandato, gnasi totidem
trajectionis Israeliticse testes, dicit Scriptor adhoe \!n
esse, el sunt ibi wsyue in presentem diem. Cay

v: §; locum circumcisionis Hebrworim, in quo Egy

piorum opprobrivm Lsra ablatum ¢st, G

etiamnim_ dictum, tocatumque ‘est women loci ilfius |

Galgul wsque in prosentem dien. Capite 10, v. 14,
nollum diem neque antea , uequé postea longiorem eo
fuisse , quo sl conslitit jussu Josice, donce Tsragl de
inimicis-suis omnind uleiseere Non fuit antea, ne

postea tan bonga dies, obediente Deo voci hominis. Quie |

sané loquendi ratio ostendit nee priecedentinm , nee

sequentium seculorum lapsu id miraceli genus vie |

sum nnguam fuisse : nam si vivente Josud scripta I
essenl, quid mirum decem annorym spilio non fuisse
ullam diem aded-productam? Pr codem capite
40, ¥. 13, narrato miraculo, quo

1 et Pertatencii anctorem Jam refutass. iague s

tramtor i primd ed dicendi formiull ssgue in presens

| tam dient uti non potuigse, nisi scriptorem historis
| popafi Israelitici longé post Josue lempora . gaod fe-
| gamus. 15 anctor adhibet id seribendi genus jure

optimo , si potissimim aliquot anni efflaxering b rei

| eventu, quim cx publico monumento evenisse con-
| tirmet : quod Mattlizus fecit, fecit et Moses in Dente-

rongmio eap. 10, v. B, inquiens tabulas props ar-
cam i se positas fe wsque b esse. Porrt Josoe, ut
alteris videtar, quornm hoe loco eausany agimus ; se-
nior seripsit, el viginti qoatuer’, aut viginti seplem
mnos, i probatior o esl, pojilo p-r.‘!‘l‘uiﬁsal;
anle annes antem plo viginty, quando Anviom
trajecit, lapides ad Jordanis ripam testes deposaerat,
ul perpetud constaret feraelitas Jordanis veda sieco
pede iransiisse : opportunom érgo fuit Josuam seéri-

| lieve usque in cum diem Japidum prograndivm test

monio mirgenli memoriam eonfirmar.
Res etiam [uit accommodatissima meminisse nomi-
nis Galgal ad locom indicondurm , in quo Istnel cirs
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tum celebrande memorabili prodigio , atque X poe-
tich phrasi eonjecturam facil : Sol contru Gabaon ne
movearis (helbrai 12}, el funa contra vallem Ainfon :
ediue tenacius in hiic sententid persistit, quad lib. 2
Reg., cap. I, v. 18, alter Justovum liker eommemo-
retur, eiun de eantieo in funere Sailis et Jonathe
agitsre : anmales verd Tibiel ab Hebrsels res temporum
res dierum inscribantur 3 non autem liber Jusiorum,
aul Justi et wyui. F
Quamenmque barum sententiarnm quis fucrit am-
plexus, defendere adhue poterit histoviam Josne i Jo-
suAmet auctire csse con AM, earique Hon esse
reeens sumimarium libri Justornm. Non enim dicitor |
cap. 10, omnia bella quie suscepit el perfecit Josuas,
et quaccumque in Wto Josue 1ihro narrantur, explicari
fusifis in Tibro Justorom , sed stupendum prodigiom |

mmoti solis, et cursum non proséculi in fibro Justo- i}

rum predicari, Et quanquim daretur verba quas ex |
Justorum Bibro proferuntur esse ab annalibus publi-
cis excerpa, nikil ohesset quominis Joswas dici |

Ii. DE LIBRO JOSUE

cundd , 51 1ol

| conlextus, nee g

 eliam fluidior e

| quan ink

| Tertio, vel parim medi

| ciim Librorum sacrornm emendztor

ﬂlm‘uu Juda, Dlpmu
| Josue constitod vi
orem rel intol
tribns Enaci filiis de
bantar ; atque ilerim qua de e
sem per Dunilas sub Ju

| eensuisse in 19 capile,
| veli

quesivissent, meritd id Esdras, aul quisq

| seriptor agiographus supplendum duxil. Nam

distributio, verim

| gule tribus non adierant protinds destivate ‘sibi re-
posset auctor libri suwo noming mseripti, cim et

gionis possessioneny; sed cognoverunt tum quos abi-

deseriptum esse dicitur in fibro Justorum , Gbro seili- | comeisionis ritam quadraginta annos in deserto inter~
cet, nt merith creditur, anpalivm Hebraicorum, vel il missum renovavit, illndque nomen usque i prasenton
Lliistoriarum. Josue : Stelerunique sol, et luna, dowec (§| diem permanens dixisse, nequeed (emporis dintarni-
algiscerelur gens se de ininiicis wiis. Nonne seripon est ||| tate mutatum, Pori vatione crodi polest non dinisse
i fibro Justorum ¢ [lem capile 19, v. 27; nominatur [f| temerd Josuam neque antea , veque poste fam lons
regio Chabul , quam Hiram alomone datam sibi |fl gam fuisse diem, qualis fuit, eim insigneny Ficte~ non scripsisse. i v assentiemur Chabul in libeo |fl primo erat definitom. Quod s hae horamque similia
e operh in templi wdilicationem collath coepit eo il tiam Dei populus, stante sole, cwsisque hostibus SRR w:uudunu‘;yoncm ease quam Tira- | posterifis in Josue libram conjecta fu d.-.mu,,
nemine per lodibrium compediare, lib. 3 Reg., cap. 9, ||| reportavit : quoniam ante L Itos annos ed prodigi mus Tyri rex i Salomone dono habuit. Joseplus aceu- |§ maltd magis ques do m

¥ord3, Tyui paviter , Galilez, et Jektel nomina, qua (f) Devs se Israelitis adesse probaverat, Quangui joré vaté distinguit wiramque : alteram Hiramo datam vi- [ ligumtar, adjecta ip

reperiontar eapitibus Josue 13, 49 et 20, recentiora (jf suo non decedit, qui censet verbu ilia megie post= e, Tib. 8 Autig. Jud., cap. 2, [§l modim adversiis Mosis 1;;11':;5 dis

sunt quam ut possint Josue miali convenire, | e, in. quibus argumenti robur sitwiy est, dlisnd mdna u" in libro d,\ vitd s | debamus.

Accedit quad capite 15, A ver amFe.h-.m divini altérins viri sacro Josue libro in=
Calebe filio Jephons aequisita, o Josue primam id anem seripsisset, nun-
lisi filii Cenez cum Axd Gl isse productm,
numque fundi ievigui sup i depromptom . & Hbro Justorum polesg
labo nupie filiz: datwm commemoratr ; qua om ditamentum esse prophets, qui manus
vitd: fongto Josud contigerunt, milimoe ad recensionem libri Josue apposuerit, ut publico
primo eapite libri Judicum post Josue mortem scimus [fl commentario et ecleberrimo res supra commonem
conligisse. Similiter capite 19, v. 47, expedilio [iJin—i naturie grdinem comprobata majorem fidom haberet.
rum Dan: contra urbem Lesem, urbis occupatio, at- |§| G diffigiliug est qnam prudenter judicars
“que; impositio novi nominis ox nomise Dan eorum | it liber , sive jam ante Jo-
patris: ab  historico narratur. ulem guorat (§i suam exstit elius Josue prodierit, Hiero-
captam & Danitis wben, atque & viclrice (ribu deno- us et Rabbini crediderant Lbram Justorum , sive

] librum, Justi of coqui G n'esse, vel alterum

mitatam, non regente populum Jos
rempublicam Hebraory Pentatcuchi librum in quo Deus promiserat se populi
A8 libri Judicum propé ling 3 ki mir quasue fenrum. Hoetius parene-_
que auctor libei Josue neque & polest , ne- libram fuisse arbitratur scriptum ad mores in=
que ullus seriptor, qui maneate ¥ild Josue imos in spem divinm opis erigendos,
@vo floruerit., Denigue Libros sacros scri in guo diceretur fore ut, si homines in- Deo spem
Teraeliticavum eribuwm scissuram sub Jo omnem suam - reposwissent, Devs vel i gravissimis
retinuissent: wlique Samaritani, qui libros Mosaics 1|mim|!i< I esset, toturique natore ordinem
Jegis retinugrant; awui fibram Josue, nuniuim ha- [§ immutarct , retardato ctism siderum cursa, si opus
bueront pro sacro Samaritae ; plus ergo non erat (& esset,
tribus & Robohamo descisccrent. |Il1J'H
He:, inguam, canse non efficiunt, quod Nasio ius mavult csse libros Judmorum annales,
Grotio , Simonio, et primim Theoderetn atqoe au- s tabulas in tenplo asservalas totam Tsrag-
etori: Synopseos visum est : send enim exdem lermd itarom historiam acearaté diligenterque’ continentes.
3¢ yuas Spinosa et Hobbesius supra opponebant con- | Grotius autem putat (uisse potils canticum’ composi-

comyi auclores adhibeantiestimenium aclovim publi- (§ gers popules armis, quam terram vi l)u‘up'irc- drbn

corum sui temporis, dim res singulares et mirabiles | rent, quave porlio in s

loguuntt | orct. Ex quo inelligitur in'umsu temporis , m
Quie dicuntur regionibus etlocis mulld post Josuam | que post Josuam anuis cosos fuisse populos, atr

indita noming, mulld mivus argumento sunt Josuam ‘ urhes plures expugnatas, idque re pros

m Chabelon;
Chabol appell
el villa prope fines triliis 7
Reg., parva r
rerming. ltem noming T,
temere obtenditor e 5. Hieronymo in lalicum sermoniem 1rd-
ra; sed etsi esscnl poslerioris wctalis, facile est ducto observat, Prailereo el eorum npinionem qui
cere masis cognita et usitatoria veteribus obsoléts Jff putant vivente Josud pm-;im.‘-m Calche datats , perem-
esse suffecty. | Plos tres | ¥
Non possumus antem, quin conscatiamus inlruses ([ verd cajile 1 Jud.cu nor pc.u per anaceph:
omnind in librum Josue videri duos locos capitis 15 et ! 1 quamdam preels uin i Josue filio Nave. T
19 de portione Calebo datd, de (ili nuptiis eom Otho- | 1ereo eliam pranuntiatum dici posse in Libro Jos
nicle, deque expeditione Danitarum, quoniam post i quod sub Judicily
Josue mortem ea accidisse ex Hbro Judicum perspi- 'lllcndemto mm]
euum videtur. la enim incipit Judieum Ither : Post

temporibus. duas diversissio
Lis expugnalis alle esemn sub Josudl, alteram

ub Judicibus, ut B in libello de Locis

1o tempore mpletam e
alo enim superiore Fesponsione

ione snbnexum est vers. 42 : Dizitgue
Caleb : Qui pereusserit Cariath Sepher, et vastaverit
cam, dobe ¢ Azum filiam meam wxorem. Quamobrem | ssiong
Eateamur alterum seriptorem, quem Esdram dicimus,
censuisse duas historias in libro dosuc ad pleniorem |
rei expositionem adjiciendas : cujus sententiz heee [f| Verian 3 Samaritanorum instituto et veligione quis.

, non probatis ceteris libis, s

rel, non modd librum Josue non ess
torem argumenito esset, sed et
05 sacros Libros, quos tamen jure nostro prins
seriptos eredimns , quim decem tribus deseiscerent.

maortem Jasue consulucrunt filli Israel Dowtinum; et I io el fides, qui solum P

doiodim olim suspensis utringue maris
bus viam in deserto fugienti populo para-

Sunt argumenta,
Primd, anctor libri Josue pressim strictimgue 1i-
wiites atque urbes singulis tribubns constitutas descri-

o concladat solos Pentateuchi libros Sa.
le exsiitisse? Aliwd est Josoe voluminis
existere ot efreumforri d verd in
bens, nunquim solet aut in historiis referendis ver- [i Canonem colligi, ut in primé parte supra notatum est.
sari, aut narrationem augere : In duobus autem logis {fl Poterunt sané ante defectionem leraeliticam vulgd
oppositis uberior oratio est, et historie narratio, Se- | | egi ; et probari etiam Libri Josue , Judicum , aliigue
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quanguim publicam et eanonicam auctoritatem solim
post tribuum disjunctionem , imd verd post Esdram
obtinere ceeperint. Quinimd potuerunt el decem tribus
alios libros licét antea publico judicio susceplos asper-
nari; solam autern legem Mosis relinere propier scri-
ptoris dignitatem , rerumque ab e geslarum prasian-
tiam. Potuerunt denique, qui primdm secesserant,

bri Josue dignitatem et ipsi agnoseere : Sa-
maritani aulem iis in Assyriam deportatis succedentes
sumdem rejicere, Nam quos abjecto Dei timore Mo-
saicam legem corrupisse constat, spretisque judiciis
et mandatis, que Dominus praweperat filiis Jacob,
idolalatricum eultum eum exremoniis Mosaicis con-
junxisse, quidni omnes sacros Libros. abjeecrint,
preter Pentateuchum , quem omning repudiare non
poterant ob aceeptum insigne henelicinm liberationis
& ferorum animanfam vastatione , eim primiwm, re-
partate in Samariam ad Cuthwos Mosaie legis libro,
ceeplum est @ novo populn Israclitarum Deo caltum
prastari, ut supra diximus?

Concludatur ergo conslare salis non posse ulrim
Josuas historiam suorum temporim, resque i 58 proe-
elaré gestas complexus sit libro, quem noming suo
nscripserit; an verd auetor alter divind loce comple:
1us egregia tanti Docis facinora posleroruin memore
tradiderit : unde ¢t non sine caush multos tanguim &
re non exploratd assensionem cohibuisse. Non est

enim, ut quidam putant, par de Pentateuchi ac de |

libri Josue auctore Talio - apertissima saerarum Lil-

terarum Lestimonia, perpetua totins Synagoga, alque |

Eeclesia fides, eonstans profanorum  scriplorum fe-

stimonium, summa denique genliom omniui consen- {

sio dubitare non sinunt Mosis Pentateuchum

pendet verd (antim ex conjectaris sui quogue 1ibri

Josuam [uisse edilorem, Td tamen omini cowitu luea-
mur nulla aded solida argumenta pro neg:

aflerri, ut iis apta responsio adliberi non p

dem si ulla probanda sentenlia esset, ea fortassd
retur ad veritatem propensior, qui Jusuas seriplor
esse defondilur. Quis enim esse potest, in guem ma-
gis convenerit ejus libi confeetio, quam Josuas? aul
cui exploratins fuisse putabimus quidguid in libro
descriptum est? cojus item plus interfuisse illud opus

edere, quam ejus qui Dei auctoritate Hebraicam vem- |

publicam regendam susceperat? Locorum cer &, tem-
porum, personarum adjuncta, rerum series, el snc-
cessus satis indicio sunt auclorem, quo l2mpore eve-
nerunt res, scripsisse. Sed nullum judicium interpo-
nimus, nec revocamus quze diximus, nempe sat
esse sustinere nos & ferendo judicio.

Summa libri est ingressio populi Dei in terram pro-
missam; urbes expugnaty, occupate, delete, incen-
sie; victoriz elarissima de hostibus opem ferente Deo
yelate, el que cuique tribui sors ceciderit Josue du-
etu. Josoas Christi Domini typus fuit cum nomine,
1um rebus gestis : nomen optimé redditar Deus sil-
vator, salvator & Deo datus : ve aulem ipsh introduxit
Josue populum in terram typum vere felicitalis, hos-
tes profligayit, filios Jacob in suas quosque sedes im-

postiit, eos vehementids adstrinxit ad divine logis
observationem , obsequentesque et volentes habuit,
Hiee Christum Jesum infinitd divinique yirtute fideli-|
bus bona spiritalia prastitisse liquido cognovimus, |
caque cumulatibs praestiturum in tolius operis abso-
| lutione certo exspeclamus.

ARTICULUS 1Im,
De litris Judicum et Ruih.

Liber Judicun historia est rerum, que ab obit
Jusue usque ad Samuelis praefecturam populo Def ac-
ciderunt, ejus summam secundo capite habemus.
Nempe Josue vith foneto, et senioribus, qui ejus con-
silia secuti Jacobi filios continebant, progenies ne-
cpuim subsecuta est, quie ol Dominum, abque im-
mortalia beneficia delata patribos prolapsa estin onme
vitintum genns, et post externos deos abiens Denm
suum seeleratd dereliquit. Deos indignatione commo-
s malam hostibus stirpem tradidit, el grayissimis
calamitatibus oppressit: neque tamen i se prorsis
! abjecil; sed identidem liberatores judices suscitaliat,
| qui eriperent 3 malis, ad officii munus ingtruerent,
| et rempublicam administrarent. Tum rogantes veniam
e paulisper ad Denm conversi oblemperabant
imo di-

| Isra
(| legi ; atverd mox deteriores facli, quos ex
miserant, pessimos mores repetebant. Tta rem  pro
seelerum el poenitentiz vicissitadine, quomodi aul
peenas dabant, auldivinam benevolentiam experieban-
{ur, sacer scriplor lilteris eonsignavit.

Erant autem qui judicumnomine appellaban tur non
causarum et litium cognitores, sed gahernatores rei-
publiez ad gerenda helli et pacis negolia constituti;
quemadmodum Atheniensium archontes, cf dictatores
| Lomanorum; atque i ¢o differebant i regibos, quod
| sine regio apparalu, pompi el majestate imperarent
imperinmgue nec ad filios transmitterent, neque ab

5 aceiperent. Etsi enim inlerdim arcesserot
populus liberatorem (sic Jephthe, Jud. cap. 11, Tog
wsest & majoribus nate de Galaad, ul sibi contra
Ammonitas defensioni esset), lamen populus obla=
tum sibi & divinh providentid strennum bellato
| putans quasi dono datum & Deo suseipichat. (uare si
proprié logui velimus, vicarii Dei erant, & quo habe-
bant potestatem, quam, quoad viverent, gerebanl ,
| circumscriptam illam quidem :nam neque novas leges
¢ condere, neque tribula imperare fas is eral ;sed eri-
pientes populum & servitnte leges, el veligionem tue-
banir, animadvertebant in scelestos, idololatria stir-
{ pes evellchant, divinarque consilia b sacerdatibus, aut
oraculo Urim et Thummim declarata perficichant.

Hac de fibri argumento et Judicum oflicio prom
tenda duxi. Nune venio ad causam qua est ¢l cum
libro Ruth eommunis. De libris Judicum et Ruth
 dem procedit queestio quam de libro Josue traetavi-
| mus: seilieet de Seriptove inguiritur, non de libre-
| rum divinitate. Sacros enim esse libros Judicum el
* Tth Christi Ecclesia profitemr pro sacris vetus Syna-
goga semper suscepit, nec video quempiam dubitare
| quin sacri sint, modo wllos esse divinos libros asset-
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tiatur : sed et de hornm auctore aneeps est disputa-
tip propter =ei obscuritatem. Librum Judicom, ut
snde exordiamur dicere, Isidorus, doctores Thalmu-
dister, Rabbi Moses Kimehi, Abarbanel Samueli tri-
bouut, ali Ezechiz, alii Esdre. Aben Esdra librum
acse censet Bellorum Domind in libro Numerorum con-
memoratum aucior Synopseos yite ac mortis pro-
phetarum, Dorotheo adseripla, putal scribas sacros
in tabernaculo librum composuisse. Sunt et qui ar-
bitrantur singulos judiecs gesta sua descripsisse in
commentariis quos deinde Sameucl vel Esdras college-
FiL. Ex his sententiis alie manifestifis X verilate rece-
dunt, aliz nulli eertd ratione nituntar. Librom enio
bellorum Domini multd vetustiorem ille solus & libro
Judieum non distinguit qui arreganter tolius anti-
quilatis testimonium aspernatur, Singulog vero

non reliquisse seriptum, quo suorum quisiue lempo-
rum res et faeta sit prosecntus, sed unuim Lotius libri
seriplorem esse, eadem scribendi ratio, idemque ora-
tionis tenor satis ostendunt : prasertim elim socundo
capile contineatar Lolius libri veluti summarium ab
uno tantim historico praemissum, qui totam judicum
historiam animo eomplectebatur et proponchat. Sa-
cres autem scribas in tabernaculo degentes operam in
Tujus libri confectionem contulisse si dizerimus, quid
tandem ad quastionis definitionem proderit, el
praterea qUCTALIT & CUjus commentariis acceperint,
quie seriby ?

Facilins iis assentivemur qui Samuelis opus esse
Wur, s pauld quidem. apertils explicari ros
involuta posset. Videtur equidem auetoremn

seripsisse Lemporum initio, que Israclite i regibus
gubernari emwperunt : s:epé enim repelit non fuisse
regem in Tsrael, cim ea evene int quee refert - sie
eap. A7, v. 6 cap. 18, v. 1 ot 51 ; eap. 20, v 21 :
T dichus illis now erat rex in Israel. Qnorsim autem
ins  adnotationis repetitio fieret, nisi mtate
et ? Nam qui seri-
priuseuam

crebra
seriptoris regia potestas obliny
psissel ante gonstilutos reges ; imd verd
populus de preeficiendo sibi roge eogitdsset, frustra
clausulam eam tantoperd adhibuisset : adhibuisse au-
tem dati operd videtur, ul populus cognoscercl quid
inler prosentem monarchicum statum el preteritum,
quando judienm potestas eral, interesset, Ver
eliam est Samuelem, uncto Saiile in regem Israeliticd
populi, noluisse omnium Preleritarun rerum meimo-
riam aboleri, que contizerant sub judicibus, quorum
pumernm ipsemet clauserat, el posiremis vike sum
annis perstrinxisse hoe yolomine monumentum per-
petaum regiminis olim diversi ab- co quod
jam inchoabat, Sed heee subdubitando et conjecturai
faciendo. dicimus, judicio cuique relicto inlegro ac
libero sentiendi quie velit.

1llud sine ambiguitate ulla non opinande, sed alfir-
mando ponimus, librum Judieom ante Davidis tem-
pora editum fuisse, nt proplerea videatur Judeorum
sententiam posse probari, qui librom ut &
deseriptum recipiunt. Capite enim 1, v. 21, Tegimus :
Jebuszum autem habitatoren Hierusalem nan. deleve~

regibis |
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rni filii Benjamin : habitavitque Jebuseeus cum filiis
| Benjumin in Hieruselem usgue it prosentem. diem.
Porrd ignorare non possumus Jebuswos ab iis finibus
| depulses, quando David arcem Sion ingressus esl,
uthe primim oceupata, ul lib. 2 Reg., eap. b, v. 7
et 8, perspicué traditur : Cepit autem David arcem
Sion : hae est eivites David. Proposuerat enim David
in die iltd premiom qui peroussisset Jebusewin

| Ttaque anctor libri Judieum antequim septem prioves
| anni regni David in Hebron laberentur, historiam te-
xuit; ex que sallem consequitur, regnante Saiile, aut
ineunte regnum Davide vixisse seriptorem, et librum
de Judicibus confeeisse < quod Judzorum sententiz
| congruit Samueli historiam adscribentivm,

Thursiis David in Psalmos suos queedam ex iis trans-
tolit quee in libro Judicum habentur : oportuit igitur
scriptorem antea librum composuisse, quim David
Tandes Dei celebraret. Nam psalmo 67, haee crudito ear-
| mine atque eleganti cecinit : Deus cinn egredereris in
conspectu populi fui, cin periransires in deserlo, terrn
mota cst. Fienim ceeli distillaverunt & facie Dei Sinoi,
| & faciz Dei Tsrael ; et pealmo 96 : Montes sicut cera

Mueerunt @ facie Dowini, & [ucie Domiui omnis. ferra,
Hae verd ad verbnm fermé deprompla suni ex cap.
5 Judie., v, & et B, ubi canticum Debora el Barae
ine exires de Seir, ef lransires per
vra nota est, celiqué ac nubes distil
lazerunt aquis. Montes flurerunt @ facie Domini, et
| Sinai it facic Domini Dei Tsrael, Hlod etiam lib. 2 Reg:,
| caD 11, v. 21 : Quis percussit Abimelech filium, Jero<
Banf 7 nomne imulier misil super enm fragmen molw de
| nuro, et nterfecit enie in Thebes? expressum est
| 4 libro Judicam, cap. 9, v. B5 : Lt ecce una mulier
desuper juviens illisit capiti Abimelech.
it corebrion gfus.
mobrem Spinosa et Hobbesios , qui semper
Ilmni; omnibus adversantur, facilé refelluntur,
{ut libeo antiquitatem ex parle detrabant, const
'pmm post - decem tribuum caplivilatem defendunt.
Tnguiunt enim ex iis quze de Danitis in cap. 18 Jud.,

Wb v. 50 et 31 dicuntur collizi, prefuisse jam lsraeli

ves, decemque tribus in Assyriam i Salmanassare
| pridem traductas, cim ea seribebantur ; Posuerunt-
| que sibi seutpiile, et Jonathan filium Gersam filii
| Moysi, we filios ejus sacerdotes in tribw Don. usque an
| dicin captivitatis sue. Mansivgue apud.eos idofum Ali-
‘c.’w omni tempore, quo [uil domus Dei in Silo 2 n
| diebus illis non erat res in Tsrael. $ed gravi ervore la-
buntur contentiosi disputatores. Coplivitas filiorum
Dan eo capile commemorata perperim putator ca-
| pti Assyriaca decem tribuum, Enimyerd ait sacer
seriptor abduetos in seryitutem filios Dan, aniequam
aelilis, nempe toli Hebreorm popalo regém Deus
prefecisset, el petiissent Hebirei sibi regem. consti=
rante Sadlis unctionem filii Dan pressi ser-

| vitute dicunwr, quam ne suspicari quidem possumug

wele !

easp Assyriaeam. Rursis alfirmat idolum Miche, cul
m_ divinos honores filu Dan s adhuc libertate fruen-
I tes, crealis e de causd sacerdotibus, prastabant, in
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eadem tribu permansisse omni tempore quo- domus |
Dei sive arca in Silo erat deposita ; atqui Dei domus
a Bilo ablata est, quando infelix bellum contra Phi- {
listh:vas gevehatie, in quo et ipsain polestatem Phili-
sthiinorum devenit : ergo et codem tempore Miche
ol fn tribu eum siuis sacerdotibos et culto-
tibus d : desiit aitem coli ablatis inde Daniti
per caplivitatem. llague caplivilas eo loco eomme- |
morator, qui , tempore judicum , wlius est Deus
scelera filioram Dan 3 culty legis deflectentinm.

Hine non injuria sentimus in 2llato decimo octavo
capite mentionem' ferl ¢ in quam fifii Dan
dueti sunt, et plurimi ex reliquis tribubus, quando,
judicante populum Eli Pomtifice, eapta est & Phili- |
sthadis arca 5 ablatuim est siquidem tom et Miche |
idolum, et nequissiti sacerdotes in servitutem addi- |
eti. Tribum enim Dan falsis diis ad S:Im:u;:tssm‘m|
USiue serviisse, quis i Note ineunie |
Samucle Bebrzorum 1cm“l.hlmm srael falsos |
deos omines abjecerunt ? ut lib. 4 Reg., cap. 7, v. 4,
scriptuint est : Abstuleruut ergo filii Toracl Baalin et |
Astaroth; ef servierunt Doo sofi. Post Samuelis verd
tempora: eredamusne piissimumt regem, ot religio-
sissimun Davidem publicam idololatriam permisisse 7 |
Denitjue Jerohoam, qui decent tribubus & Jurdat!ia-}
Irdelis aureos vitwlos colendus proposuit, ut ibi |
populum detieret, ne Hicrosolyimam adovatum per-
gerely numguid novos dcos pml’vrre n):,
ibi Danitas idolum  Mic
prosequentes vidisset ? ;
anteactis temporibus eultum e W-c les (ullun E
obzequiv Hierosolymis prastaids retr
plivitas ergo ik, in qui el s
Danite suis finibus sant deport
riaca sub Salmanassare, sed
ante Davidem, ante Samucl subl

Imhecillins st alterun liedt Theodoreli testinioni
confirmatm & nempe trbem Hierusalem nominas
libro Judieom , que tamen non nisi posteriore avo |§
poluit eo nomine appellari, quid antea voearciur Je- |f|
bus. Etenim commoadioris explicationis gr
tata fuisse ab Esdr vel altero prophetd in vetusti
simis libris locorum nomina non semel fassi sumus.
DPriterea cerld constat antiquissimis Le :mporibus vo-
catam fuisse Safem, in qui Melchisedech rex lc-nnln:ll, f
principatom. Constat et dictam Hierosalem csse e 18
duabus vocibus BTN, sumpid priore ex no- | | !
ming, qiod menti sito in
Abrabham , quam ait S
videt, Dewminng

', non est Assy-
1o .]Lralm'w-um

m loco imposnera
T T IJm"mus\

e VOLes I Ui o L
TAS quidem ; at pro ¥ adve i non |f
Tuisse urbem vivenle

rusalem dictan ab |

ei loca incnlerent,

ham loco imposuerat, pot el
cabulum componer:

sais cognito, alters dm : is.

olin Aby
1 NOVIm Yo- |

Eli sacerdotio w

fiero Jebu- (| cribi: seil

bamus non erat dicendum pluribus : nune multd fpay-
‘ ciora de libro Ruth dici res postulat. Spectari potest
| liber Ruth, et laberi cam appendix libri Judicum,
| tun dntreitus in libros Regum : cum utroque enim
opere conjungitur, et periinet ad wirumegue, et quid
sub Judicum imperio Elimelechum cum uxore et fi-
liis fames in Moabitidem compulerit, ac deinde Ruth
| Moabitis Goozo mupserit; et quod parratio desinat i
| genealogiam Dayidis, qui Regum Juda Gmiliam duxie.
| Ob eam causam quod reipublice administratio pends
|JLIlllCE‘S essel, ciim factum contigit, Hebrai olim ex
| duobus librum unum confecerant , ut Hicronymus iy
Prologo galeato, scribit: Subtesunt Judicum fbrum,
et in ewmdem compingunt Ruth, quiain diebus Judicum
| [asta ejus narvatur Fistoria. (uanquam Hebraei recen-
tores alterum ab aliero librum disjungunt, el positis
initio Seripturarom quingue Mosaicis libeis, quingue
5, Quos Heghilfod dicunt, proximo ordine subjiciung
| Canlicorum , Ruth, Threnorum, Ecelesiastis alque
Eistheris. Ex e antiqud sserorom Librorum compa-
cliotie, faclum est ul wnum uiriusque libri avetorem
6s3¢ suscipienlur interpretes, et perinde vel Samue-
lem, vel Esdram, vel bas sacros hoc opus elabo-
riigse exisliment pro varid de auetore libri Judicum
alvils probath sententia. Yerim ut nibil certi in priore
liujns argumenti parte consiilui poluisse vidimus, ita
| et in bide posteriore ancipites sumus.
Citm verd eapite hujus libri primo dicatur histo-
| riatn contigisse in diebus unius judicis, quando judices
przevant, sive, ul habel Hebraicom exemplar : Tn die-
uibues fudiesbant fudices, atque inde argumen-
piatur, abrogato jadicum imperio istoriam ess
1, querendum adboe Lantummodo vestaret,
shau judex sit, quo gubernante, Ruth Boozo uip-
serit. Vertim intricatior quastio est : Rabbini Boozum
judiee Israglis Abesane non distingnunt; ad Abe-
sanis igitor wlatem faetam veferunt. Josephus, 1ib, 5,
Antiq. Jud., eap. 41, Bl et Ruth wequales eornm-
dem temporam fisse seribit, qudd famem quz‘l ter-
ram Juda laborisse auctor in eo libro men
sse constituat. Aliis Thola judice,
liis Aodo, aliis Barace, vel Samgzaro, vel Gedeone,
vel ¢jus Blio Abimelecho res gesta videlur. Atverd
niliil eom quidam verisimilitodine disputari de hie
caush potest, nisi primum de chronologia I progenitorum
Davidis constititum sit, unde el cognitio temporis hic
storiz pendet. Diflicillinum est autom téxere Davidis
genealogiam , tjosque majorum etatem dijudicare.
Etenim, b brevem' rei notitiam tradam , certh sup-
ione constat ab ingresse Hebraorum in terran
Chanaan , o feré tempore Salmon uxorem Rabab
duxit ad ortom wsque Davidis, 366 annos intercess
iteriim perspeclum est omuibus in tanto an-
sub fnem libri Roth, ve-
peycap. 2, tum Matthei eap.
cap. 3, quatuor tantim generationes dés-
L sacrorum scriptoram onminm WA sen
tentia est : Safwon genwit Boos, Boos genuit Obed,

. Meve diximus equidern brevibus, :M a1 quod age- |.

Obed genuit Toai sen Jesse, Jesse et David vegiiit,

3
:hzr.. pOrcd, infér §¢ eOMPONEre MAZNI® OPErE est etne-
gotii. Si enim quauor tantim generationibus amos
366 exmwquemus, eonsequitnr & singulis patram post
annum vite eenfesimum fifiam esse stsceptuit, quod,
habith rationé vite bomimun ad breviores ium.te:«
jam contracte yix 4¢ ne Yid qoidem fit verisimile,
maxime cim patribiis i gy
(i sint trinepotes; in sacerdotafi astem Lexi fi
milia generationes sefitom numercntur ab Abl:ll.c
cjusdem statis cum Salmone ad Sadochum Davidis
aaqualem. Si yerd pulemus, i plarimoram opinio
est, silentio pi.(lci\tﬂé in sacris Litteris aliquos ex
progenitoribus David, quippe viros fion el el
nowinis, qua Booz, Obed, Teai, gravissimum e})lli{\::l
divinando supplere, qui dosunt, eosque snis locks

collogare. (uomodocinie , (i nostri Hujus
snstituti nion est queestionerti hane chronslogieamn per-
sequi, officio non desumus, dim in medio relinguimus.

ARTICULUS. IV.
De libris Reguni
Latinl omnem’ Tegum listoriam 4 Samuelie gestis
duetam qumuor PReguin libros aceepta 3§ Grecis SHIANE
@ semper muncupiront @ Hebraed vert
in partes olim d:;-.u divisam; alternm Samaelis nomi-
piruit, dlieram Regurr, sen potins E¢ Rew Dy
samplo nom verbis quibus incipit! Buas hasee
pattes primgim daobus veluminibos conclusas in duas
alias pursils non parliehantor : at- deineeps i
nymi weate factan est ol Graodorum o
morém i i, quatuor Thros el ipsi disti
primdi scilicet et seeundmn
gunm, antiqiis retents nomiay

tertm inditim erat propter Semuslem qwetorem, Bt
1y initio narratas; alte=

credebant, vel res &

st propler colleetanm |
rael listoriim, Nos ctia® de b
mnnem , conmodittis grat
divisionem seial ins
de quibing dispotatio fiat: Quare pimin de S mue
tum de Rezom' 1

tamen i 10 exspeitel cerlion que

nuper

Orig. &
5, Valablus, o
reles Samuelem ipsun

iste; Mosos Wimehi, Is
, Tosta
plures magno agming it
siltemy parte, et totins
Loven’ esse existimant,
sefuenteny I, @
perfeceint. atqpe absol 3
probandie argumentam sumilursive ¢x titulo Lt
in Heliraicis eodietbus | sive ex Tibro: T Pa
wenod; cap. 29) v 297 G g
of tiovissine seripta saarin
ro Natfin proy
Theodoretug, Diodorns Tha
Gregoring: magnos comy
dam ex prophetarim mor
conseriptam putant , neque abouunt Ealeri propi

10 infra annos ‘ld.

+ quornim quident ak

vetergm Hebroorom
puimns, de i dno essent opera,

5 queestoen] propotimus, i qull

1e eapitis 28, 11,
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ipsosimet ¢sse, quorum nomina in libris Paralipome
non invenuntar. Sed’ quis unquim e prophetaram
scripta in suromam, atgne in wum volonien redegit?
Abstrusioren reny; atque ifplicatiorein fion extii-
caat: Qrotins esse Jeremiam, ait se accepisse ab He=
braordm doelissimis, qu ex styli similividine judi-
cium-fecerant. Respoudent alii regem: Enechiam, alii
Isatam,” vel Esdram, monnulii Davidem: esse wlins
oper's auetorem; I hite sententiarom: varietate ab ins
cerlis corta sebernamus; ul miniminy, quoad fieri pos
1est, erremis.

Prinid, qui Jeremie stylum in Samuelis libris: non
videt, Grotii jodicium pmb,m, ndn potesl @ sunt au-
tem plirimi Hebraieg peritissimi, iquiisa deres oculos
| non abent ; neue acutas auess, ut Jeremiam - ibi
| seribenbem cermant; aut loguentem audisnt. Qui yerd
Davident ; Ezechiven , Esdramy auctores [uisse libro-
rom Sdnruelis malung; siisti fam acut homines cau-
<ok ullas proferrent cur ita sentirent, Libenti animé
penderémus , judiciomgue iberemus  nostrun ;
utrum €0 esset assentiendum @ at cim nibil preter
mieran conjectoram  afferant, Jeque probare. possu-
| mus, neque refellers. Quod anien: libri Samuelis in
| Hehraicis cod m est, nibil omnpind ad
i hane causant effi gitity sive Grueh am-
tiguissing interpretes; quos Su is libros nuome-ap-
peliant Hebra, fioro ripserant : quod is-
| dicioest olim ita fuisse voratos : n liliros pri-
| mum ot secandum licgum YO eCk interpretes
A SIS DO~

gesiis prophie-

piis nomed jmé poluit, non A seri-
plore. Testimoninm verd Jibei primi Paralipomenon
dubiizationeny ommemn tol si- deprehendi certs
posset libros prophetars is, Dathen, et Gad
& (juns ek sum appel=
O vero ex

tria distineta
verha, seures
seribebantur. lta

cosdenm ess
lamus, At obseora admy

Facty ».,-Imiil.'lih s
Hebrai

fares ¢ gote ipse

rebus Na-

: o prophie i identis 2in libris nimi-
1 v claruny-vilam: el facta re-
i it primi duo Regom'
si quidemn in Paralipomenis
‘;‘!*, volurmen Samuclis in
umqualibet prophets
saltem nofam. ali-
pempissent dicers;
versitatis an-

licemus, quoy

B potuisse quidem

puelis, Nathan et Gad primum et secun=

s & dom librom Hegum: expromi : dicemus et exprom—




